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VISAI GAIDĪTA LATVIEŠU 
VALODAS VĀRDNĪCA 

Laika redakcijai: “Laika” slejās ne 
vienu reizi vien bijis lasāms, ka mūsu 
skolu jaunatnei,bet palaikam an 
gados vecākiem latviešiem savā reizē 
rodas grūtības latviski izteikties. 
Viens no iemesliem, kas, protams, var 
atgadīties katram, ir, ka pietrūkst 
atbilstošu latviešu vārdu. To, līdzīgi 
vairākiem citiem, savā skolotājas 
darbā 3X3 nometnē un vēl citur 
pieredzējusi arī valodniece Māra 
Soikāne-Trapāne; konstatējamais 
vārdu trūkums pamudinājis viņu  
sastādīt praktiskam skolas darbam 
noderīgu latviešu valodas vārdnīcu.

Kā liecina ilggadīgā cittautu 
prakse, visparocīgākā un visnoderīgā­
kā šādām vajadzībām var būt formātā 
neliela, zināms, arī lēta vārdnīca, 
kuras saturs izkārtots divās pakāpēs.
Ir racionāli, ja tās pirmajā daļā 
mācāmās valodas vārdi un izteicieni 
stāv sarindoti tieši pēc alfabēta, 
pievienojot arī īsas ziņas par dzimti, 
atsevišķām verbu locījumu formām 
u.tml.. Pamatīgākam ieskatam mācā­
majā valodā paredzēta vārdnīcas otra 
daļa—un tur viela (tiklab vārdi kā  
izteicieni) uzejami grupējumā pa 
nozarēm, piemēram, laiks, satiksme, 
cilvēka organisms, garīgās aktivitā­
tes, tautas un valstis u.t.jpr.

Autores konstatējumi ir, ka ASV 
(latvieši, kā jaunatne, tā arī vairāk 
padzīvojušie, it labi pazīst angļu 
valodu, tāpēc ir visai derīgi, ja 
grāmatā blakus latviešu vārdiem un 
izteicieniem, kas stāv pirmajā vietā, 
tiek iespiesti angliski tulkojumi.

M.Soikāne-Trapāne ar savas prak­
tiskās vārdnīcas izplānojumu iepa­
zīstinājusi ALA valdi. Tā šādu rokas 
leksikonu atzinusi par skolu, kursu 
u.c. darbam visai noderīgu palīg­
līdzekli, kā sastādīšana un publicēša­
na veicināma. Paredzētais financiālais 
atbalsts autorei varēs tikt izsniegts 
pakāpeniski, samērā ar paveikto 
darbu. Pēc autores kalkulācijām - 
visam darbam vajadzētu apmēram 
4.500 dolāru.

Vārdnīcas autore Māra Soikāne- 
Trapāne ir studējusi baltu valodas un 
ieguvusi cand.phil. grādu. Viņa ir 
plaši pazīstamā latviešu gleznotāja 
Jura Soikāna un viņa dzīvesbiedres 
Ņinas meita, precējusies ar prof.An- 
dri Trapānu un dzīvo ASV.

Savu darbu gar minēto praktisko 
vārdnīcu viņa jau ievadījusi un cer, ka 
varēs to pabeigt 1984. gadā, pie tanī 
tā, ka latviešu skolu darbu sākot, to 
varētu jau mācībās izmantot.
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